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person fra sit hjemland, og som ikke kan tage ophold 
i hjemlandet, hvor den pågældende fortsat risikerer 
forfølgelse eller dødsstraf eller at blive underkastet 
tortur eller umenneskelig eller nedværdigende be- 
handling eller straf, jf. de ved lovforslagets § 1, nr. 2, 
foreslåede bestemmelser i § 7, stk. 1 og 2. 

Herudover kan ganske særlige forhold gøre sig gæl- 
dende, hvis det på grund af alvorlig sygdom eller al- 
vorligt handicap vil være humanitært uforsvarligt at 
henvise den herboende ægtefælle til at tage ophold i et 
andet land, hvor den pågældende ikke kan tilbydes 
pasnings- eller behandlingsmuligheder. 

Tilsvarende vil ganske særlige forhold kunne fore- 
ligge, hvis den herboende har forældremyndighed el- 
ler samværsret over mindreårige børn bosiddende i 
Danmark. Der vil i den forbindelse skulle lægges be- 
tydelig vægt på, om der er fastsat og rent faktisk ud- 
øves normalsamvær. Normalsamvær er ifølge oplys- 
ninger fra Civilretsdirektoratet typisk hver anden 
weekend fra fredag eftermiddag til søndag eftermid- 
dag eller et omfang svarende hertil. Herudover fast- 
sættes der typisk samvær én hverdag hver anden uge. 
For helt små børn er samværet dog af kortere varig- 
hed. 

Det foreslås, at der i sådanne tilfælde kan meddeles 
tilladelse til ægtefællesammenføring efter den foreslå- 
ede bestemmelse i § 9 c, stk. 1, 1. pkt., uanset at den 
ene af ægtefællerne eller de begge er under 24 år. 

Det bemærkes endvidere, at det ved de foreslåede 
bestemmelser i § 9, stk. 1, nr. 2 og 3, præciseres ud- 
trykkeligt, at der alene kan gives tilladelse til familie- 
sammenføring med mindreårige børn efter denne be- 
stemmelse, hvis den herboende forælder eller person 
har dansk indfødsret, statsborgerskab i et af de andre 
nordiske lande, opholdstilladelse med konventions- 
eller beskyttelsesstatus, tidsubegrænset opholdstilla- 
delse eller opholdstilladelse med henblik på varigt op- 
hold. Der kan således ikke meddeles opholdstilladelse 

. efter de foreslåede bestemmelser i § 9, stk. 1, nr. 2 og 
3, i tilfælde, hvor den herboende forælder eller person 
har tidsbegrænset opholdstilladelse med henblik på 
midlertidigt ophold. Det foreslås, at denne person- 
gruppe meddeles opholdstilladelse efter den foreslåe- 
de bestemmelse i § 9 c, stk. 1, 1. pkt., i overensstem- 
melse med tidligere praksis, jf. bemærkningerne til de 
foreslåede bestemmelser i § 9, stk. 1, nr. 2 og 3. 

Der vil i alle tilfælde, hvor nægtelse af familiesam- 
menføring vil være i strid med Danmarks internatio- 
nale forpligtelser, og hvor der ikke efter andre bestem- 
melser er mulighed for at tillade familiesammenfø- 
ring, skulle meddeles opholdstilladelse efter den fore- 
slåede bestemmelse i § 9 c, stk. 1, 1. pkt. 

Det foreslås endelig, at opholdstilladelse som prak- 
tikant -  som efter gældende praksis meddeles efter 
den gældende bestemmelse i udlændingelovens § 9, 
stk. 2, nr. 3 -  fremover meddeles efter den foreslåede 
bestemmelse i § 9 c, stk. 1, 1. pkt., da praktikophold 
primært har et uddannelsesmæssigt formål og ikke i 
første række er begrundet i beskæftigelsesmæssige el- 
ler erhvervsmæssige hensyn. Det forudsættes, at med- 
delelse af opholdstilladelse i øvrigt sker efter gælden- 
de praksis. 

Efter den foreslåede bestemmelse i § 9 c, stk 1, 2. 
pkt., betinges en opholdstilladelse efter den foreslåede 
bestemmelse i § 9 c, stk. l, l. pkt., som følge af en fa- 
miliemæssig tilknytning til en herboende person -  
medmindre særlige grunde taler derimod -  af, at de i 
de foreslåede bestemmelser i § 9, stk. 2-9, nævnte be- 
tingelser er opfyldt. 

De nævnte foreslåede bestemmelser i § 9, stk. 2-9, 
vedrører 

betingelser om påtagelse af forsørgerpligt og om 
godtgørelse af forsørgelsesevne, jf. de foreslåede 
bestemmelser i § 9, stk. 2 og 3, 

-  betingelse om økonomisk sikkerhedsstillelse for 
50.000 kr. til dækning af eventuelle fremtidige 
offentlige udgifter til hjælp efter lov om aktiv so- 
cialpolitik eller integrationsloven til ansøgeren, 
jf. den foreslåede bestemmelse i § 9, stk. 4, 

-  betingelse om, at den herboende person, som det 
påhviler at forsørge ansøgeren, i en periode på 1 
år inden tidspunktet for indgivelsen af ansøgnin- 
gen og frem til meddelelsen af opholdstilladelsen 
ikke har modtaget hjælp efter lov om aktiv social- 
politik eller integrationsloven, jf. den foreslåede 
bestemmelse i § 9, stk. 5, 

-  betingelse om, at den herboende person godtgør 
at råde over sin egen bolig af rimelig størrelse, jf. 
den foreslåede bestemmelse i § 9, stk. 6, 

-  betingelse 0111; at ægtefællers eller samleveres 
samlede tilknytning til Danmark er større end de 
pågældendes samlede tilknytning til et andet 
land, jf. den foreslåede bestemmelse i § 9, stk. 7, 

-  betingelse om, at det ikke må anses for tvivlsomt, 
om et ægteskab er indgået eller et samlivsforhold 
er etableret efter begge parters ønske, jf. den fore- 
slåede bestemmelse i § 9, stk. 8, samt 

-  betingelse om, at der ikke må være bestemte 
grunde til at antage, at det afgørende formål med 
et ægteskabs indgåelse eller et samlivsforholds 
etablering er at opnå opholdstilladelse, jf; den 
foreslåede bestemmelse i § 9, stk. 9. 

Der henvises til bemærkningerne til de foreslåede 
bestemmelser. 


